
İ l l i n i  Koleksiyonu

Sema Koç*
E t n o g r a f y a  

A n k a r a ' n ı n  
Namazgâh adı ile 
anılan sem tin d e,
Müslüman mezarlığı 
o l a n  t e p e d e  
kurulmuştur. Anılan 
tepe Vakıflar Genel 
M üdürlüğünce 15 
Kasım 1925 tarihli 
Bakanlar Kurulu  
kararı g ereğ in ce ,
M i l l i  E ğ i t i m  
Bakanlığına müze 
yapılmak üzere bağışlanmıştır.

1924 yılına kadar Anadolu'da Kurtuluş Savaşı'na 
katılan, Millî Kültüre önem veren Türkler maddî ve 
manevî kültür mirasını içeren bir Etnografya Müzesi'nin 
kurulmasının gerekliliğine inanıyorlardı. Bu nedenle 
Millî Eğitim Bakanı Hamdullah Suphi Tanrıöver, eski 
mesai arkadaşı Budapeşte Etnografya Müzesi şeflerinden 
Türkolog J. Meszaroş'un müzenin kuruluşu konusundaki 
görüşlerinin sorularak, kendisine hizmet teklif edildiği, 
Prof. Meszaroş'un bakanlığa 
sunduğu 29 Kasım 1924 
t a r i h l i  r a p o r u n d a n  
anlaşılmaktadır. Böylece 
H a l k  M ü z e s i ' n i n  
k u ru lm a sın a  h a z ır lık  
yapılmak üzere, 1924'de 
İstanbul'da Prof. Celal Esad 
(Arseven) başkanlığında,

■----------------------------------
* Ankara Etnografya Müzesi Müdürü.

Resim/Picture 2

Halı seccâde, Kula, 19, yüzyıl 
Hacıbektaş Türbesi'nden 
2 Mayıs 1928 tarihinde 
Etnografya Müzesi'ne gelmiştir. 
200x115 cm. Env. No. 6505.

2 0 0 x 1 15 cm 19th century 
prayer rug from Kula, received on 
2 May 1 9 2 8  from  Hacıbektaş 
Shrine, Inv. 6505.

Resim/Picture I
Ankara Etnografya Müzesi'nden
bir görünüm
A view From Ankara Etnography 
Museum.
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v ir a n  o

Sema Koç*
The E th n ograp h y M u seum  w as er ec te d  at th e  

N am azgah district of Ankara, on a hillock w hich w as a 
form er m oslem  cem etery. This hillock w as d on ated  to  
th e  M inistry o f N ation a l E duction  by th e  G eneral 
D irectorate o f F oun dation s for th e  co n stu c tio n  of a 
m useum  pursuant to  the Council o f Ministers decision  
da ted  15 N ovem b er 1 925 .

The Turkish nation  
t h a t  h a d  w a g e d  an  
in d e p e n d en ce  war until 
1924 to assert its national 
id e n tity  an d  la y in g  a 
great em p hasis on  their 
m ateria l an d  sp iritu al 
heritage believed  in th e  
n ece ss ity  of h aving  an 
e th n o g r a p h y  m u seu m .
F or t h i s  p u r p o s e ,
H a m d u l l a h  S u p h i  
T a n r ıö v e r , t h e  th e n  
M in is te r  o f  N a tio n a l  
E d u c a t i o n  h a d  
a p p ro a ch ed  his form er  
friend turcology Professor 
M esza ro s , d ir e c to r  o f  
B u d a p est M u seu m  for  
the establishm ent of this 
institution in Turkey and  
o f fe r e d  h im  a c a r te  
b la n ch e to  th a t e ffec t.
P r o f e s s o r  M e s z a r o s

* Di  r e c t o r  o f  
Etnography Museum in 
Ankara.

Resim/Picture 3  
Halı seccâde, Ladik,
19, yüzyıl 207x104 cm. 
Env. no. 6526
2 0 7 x 1 0 4  cm  1 9 th century  
prayer rug from Mucur, 
received from Hacıbektaş 
Shrine, Inv. 6 5 2 6 .

Resim/Picture 4  
Seccâde Kırşehir 
Halı Mucur, 18, yüzyıl 
Hacıbektaş Türbesi'nden 
2 M ayıs 1928 tarihinde 
E tn ografya  M ü zesi'n e  
gelmiştir.
180x128 cm. Env. No. 6536.

1 8 0 x 1 2 8  cm  1 8th century  
Prayer rug from Kırşehir 
Mucur, received from  
Hacıbektaş Shrine,
Inv. 6 5 3 6 .
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A nkara E tnografya M üzesi H alı-kilim  ko leksiyonu
S E M A  KO Ç

daha sonra 1925 yılında İstanbul Müzeleri (Müdürü Halil 
Ethem (Eldem) başkanlığında, eser toplamak ve satın 
almak üzere bir komisyon kurulmuştur. Satın alınan 1250 
adet eser, 1927 yılında inşası tamamlanan müzede teşhir 
edilmiştir. Müze Müdürlüğü'ne de Hamit Zübeyr Koşay 
atanmıştır.

15 Nisan 1928 yılında müzeyi ziyaret eden Gazi Mustafa 
Kemal Paşa (Atatürk) müze hakkında bilgi aldıktan sonra, 
Afgan Kralı Amanullah Han'ın Türkiye'yi ziyaretleri 
nedeniyle, açılmasını emir buyurmuşlardır. Müze 
18.7.1930'da halka açılmış ve 1938 Kasım ayında müzenin 
iç avlusu, geçici kabir olarak ayrılıncaya kadar açık 
kalmıştır. Atatürk 1953'de Anıtkabir'e nakline değin burada 
yatmıştır. Bu kısım halen Atatürk'ün anısına hürmeten 
sembolik bir kabir şeklinde korunmaktadır. Üzerinde 
beyaz mermere yazılmış şu kitabe bulunmaktadır, "Burası 
10.11.1938'de sonsuzluğa ulaşan Atatürk'ün 21.11.1938'den
1O. 11.1953'e kadar yattığı yerdir.''

15 yıl süreyle Etnografya Müzesi Anıtkabir görevini 
görmüştür. Devlet B aşkaların ın , elçilerin, yabancı 
heyetlerin ve halkın ziyaret yeri olmuştur. Bu süre içinde 
müzede çalışmalar sürdürülmüş. 6-14.11.1956 tarihinde 
Uluslararası Müzeler Haftası nedeniyle gerekli değişiklikler 
yapılarak, tekrar halkın ziyaretine açılmıştır.

B inanın m im arı Arif H ikm et (K oyunoğlu) 
C u m h u riy et'in  ilk  d ön em  m im arların ın  en  
değerlilerindendir. Bina dikdörtgen plânlı olup, tek 
kubbelidir. Yapının taş duvarları küfeki taşı ile kaplanmıştır. 
Alınlık kısmı mermer olup, üzerleri oyma süslüdür.

Binaya 28 basamaklı bir merdivenle çıkılır. 4 sütunlu, 
üçlü bir giriş sistemi vardır. Kapıdan girilince kubbe altı 
holüne ve buradan da iç avlu denilen sütunlu kısma geçilir. 
Buranın ortasına mermer bir havuz yapılmış, çatı kısmı

açık bırakılmıştır. Daha sonra bu iç avlu Atatürk'e geçici 
kabir olarak ayrıldığında, havuz bahçeye nakledilerek, 
çatısı kapatılmıştır. İç avlunun etrafında simetrik olarak 
büyüklü küçüklü salonlar yer almaktadır. İdare kısmı 
müzeye bitişik olup, iki katlıdır. Müze önünde at üstünde 
duran bronz Atatürk Heykeli 1927'de Millî Eğitim Bakanlığı 
tarafından İtalyan sanatkârı P. Conanica'ya yaptırılmıştır.

Etnografya M üzesi, Türk Sanatın ın  Selçuklu  
Devrinden zamanımıza kadar devam eden örneklerinin
sergilendiği bir müzedir. Anadolu'nun çeşitli yörelerinden 
derlenmiş halk giysileri, süs eşyaları, ayakkabı, takunya 
örnekleri, Sivas yöresi kadın ve erkek çorapları, çeşitli 
keseler, oyalar, çevreler, uçkurlar, peşkirler, bohçalar, 
yatak örtüleri, gelin kıyafetleri, damat tıraş takımları eski 
gelenekli Türk Sanatının birer temsilcileridir.

Türklere özgü teknik malzeme ve desenlerle kendi 
içinde hah dokuma merkezlerinden Uşak, Gördes, 
Bergama, Kula, Milâs, Ladik, Karaman, Niğde, Kırşehir 
yörelerine ait halı ve kilim koleksiyonları vardır. Anadolu

Resim/Picture 5  
Halı seccâde, Milâs 19, yüzyıl 174x104 cm. 1935 yılında 
Etnografya M üzesi'ne gelm iştir. Env. No. 9215

1 74x104  19th century Prayer rug from Milas, 
received in 1935 Inv. No. 9215.

a rış

Resim/Picture 6

Halı seccâde, Gördes 17, yüzyıl Kastamonu 
Hamzaağa Camii'nden 1935 yılında gelmiştir. 
175x121 cm. Env. No. 9219.

1 75x121 1 7th century prayer rug from Gördes, 
received  in i 9 3 5  from  H am zaağa M osqu e  
in Kastamonu, Inv. No. 9219.
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M useum  of E tnographv in A nkara Carpet and Kilim C ollectio n
S E M A  K O Ç

su m m arised  his o p in io n s  in his report d a te d  2 9 th  
N ovem ber 1924  to the Ministry. A preparatory com m ittee  
w as then  form ed  th e sam e year in Istanbul under th e  
direction first of Professor Celal Esad Arseven and afterward 
of M useum  Director Halil Ethem Erdem for gathering  
and purchasing item s to  be displayed. 1 2 5 0  objects so  
gath ered  w ere put on  exh ib ition  in th e  m u seu m  of 
w h ich  th e  con stru ction  w as c o m p le ted  in 1 9 2 7  and  
H am it Z übeyir Koşay w as a p p o in te d  as its curator.

Having visited th e m useum  on 15 April 1 9 2 8  and  
received information on the exhibits, Gazi Mustafa Kemal 
Atatürk ordered that it should  be inaugurated  on the  
o cca sio n  of th e  visit to  Turkey of A fghanistan 's King 
A m anullah Khan. Thus th e  m u seu m  w as o p e n e d  on  
18th July 1 9 3 0  and rem ained op en  until 1 9 3 9  w hen  its 
inner court w as converted into th e tem porary obituary  

of Atatürk w h o se  sarcop hagu s o ccu p ied  th e  centre of

the court. His corpse w as transferred to the M ausoleum  
w hen  its construction was com pleted  in 1953. The inner 
courtyard is preserved as a sym bolical grave m onu m ent 
w here a w hite marble block bears the inscription: "This 
is the place where Atatürk who reached the infinity on 10th 
November 7938 remained from 21st November 1938 until 
10th November 1953.''

The Ethnography M useum had thus acted for fifteen 
years as Atatürk's M ausoleum  visited by heads of State, 
envoys, foreign delegations and citizens. Work continued  
in the M useum  in the m eanw hile and it w as reopened  
with appropriate m odifications on 6 th N ovem ber 1 9 5 6  
on th e  o cca sio n  of International W eek of M useum s.

The M useum  b uild in g, d es ig n ed  by Arif Hikm et 
Koyunoğlu w h o  is am on g  the better known on es of the  
early republican period, has a single-dom ed  rectangular 
sh ap e. İts s to n e  w alls are covered  by travertine slabs 

and frontispice is m ade of engraved  
w h ite  m arble. A 28 -step  stair leads 
to the building of which the entrance 
has three portals supported  by four 
co lu m n s. A parvis is b e tw e e n  th e  
portals and the colonned inner court. 
The marble pool in the centre of this 
court constructed w ithout a roof was 
later hauled to  th e garden to  make 
p la ce  for A tatürk's sa r co p h a g u s . 
There are room s of d ifferent sizes 
around this court. An adjacent tw o- 
s t o r e y  b u ild in g  h o u s e s  th e  
adm inistrative services. The bronze 
s ta tu te  o f Atatürk on  h orseb ack , 
erected in front of the main entrance 
in 1 9 2 7 , w as o rd ered  to  Italian  
sculpturer Pietro C onanica by th e  
M inistry  o f N a tio n a l E d u cation . 
E th n o g r a p h y  M u seu m  d isp la y s  
ex a m p les  of th e  Turkish art from  
Selchukite period to  our day. Local 
garbs gath ered  from  various parts 
of th e  country, decorative ob jects, 
s h o e s ,  s a b o ts ,  m a s c u lin e  an d  
fem in in e  socks from  Sivas reg ion , 
m o n e y b a g s ,  h a n d k e r c h i e f s ,

Resim/Picture 7

Halı seccâde, Gördes tipi 
Sivas 18, yüzyıl 1935 yılında 
Etnografya Müzesi'ne gelmiştir. 
184x137 cm. Env. No. 11208.
18 4 x 1 37 18th century 
Prayer rug from Gördes, 
received in Etnography Museum  
on 1935, Inv. 11208.



A nkara E tn o g r a f)a M ü zesi H alı-R ilim  K oleksiyon u
S E M A  KOÇ

maden sanatının güzel örnekleri arasında XV. yy'dan kalma 
Memlûk kazanları, Osmanlı şerbet kazanları, güğüm, 
leğen, sini, kahve tepsisi, sahanlar, taslar, mum makaslan 
vb. çeşitli madenî eserler vardır. Osmanlı Devri yayları, 
okları, çakmaklı tabancalar, tüfekler kılıç ve yatağanlar, 
Türk Çini Porselenleri ve Kütahya porselenleri, tasavvuf 
ve tarikat ile ilgili eşyalar, Türk yazı Sanatının güzel 

örneklerinden levhalar bulunmaktadır. Türk ağaç işçiliğinin 
en güzel örneklerinden, Selçuklu Sultanı III. Keyhüsrev'in 
tahtı (XIII. yy.), Ahi Şerafettin Sandukası (XIV. yy.), 
Nevşehir Ürgüp'ün Damsa Köyü Taşkın Paşa Camii 
Mihrabı (XII. yy.), Siirt Ulu Camii Minberi (XII. yy.), 
Merzifon Çelebi Sultan M edresesi Kapısı (XV. yy.) 
Müzemizin önemli eserlerindendir.

VII. Dönem TB.M.M. üyesi Besim Atalay'ın müzeye 
armağan ettiği koleksiyonu çeşitli devrelere ait Türk Sanat 
Tarihine ait eserleri içermektedir. Müzede özellikle 
Anadolu Etnografya ve Folkloru, Sanat Tarihi ile ilgili 
eserlerin yer aldığı bir ihtisas kütüphanesi bulunmaktadır, mw

Resim/Picture 8
Halı, Bergama, 19, yüzyıl 1936 yılında Etnografya 
Müzesi'ne gelmiştir. 256x165 cm. Env. No. 11399

256x165  cm. 19th century carpet from Bergama, 
received in 1936, Inv. 11 399.

Halı seccâde, Kırşehir, 19, yüzyıl 1974 yılında 
satın alınmıştır. 159x96 cm. Env. No. 21717

159x96 cm.
19th century 
Prayer rug 
from Kırşehir, 

purchased in 
1974, Inv.
21717.

Resim/Picture 9  
Halı seccâde, Kırşehir, 19, yüzyıl 
1955 yılında satın alınmıştır. 
109x169 cm. Env. No. 15268

10 9 x 1 69 cm 19th century Prayer rug 
from  Kırşehir, purchased in 1 955 , 
Inv. 15268.

Resim/Picture 1O



M useum  o f E tnograptn  In Ankara C arpet and Kilim C ollection
S E MA  KOÇ

Resim/Picture 11  
Halı Kafkas,
19, yüzyıl 1979, 
yılında
satın alınmıştır. 
99x205 cm.
Env. No. 23662

99x205 cm  19th 
century
Carpet of Caucasian 
origin, purchased in 
1979, Inv. 23662.

uncderwear, tow els, clothesbudles, bedspreads, bridal 
gow ns and bridegroom's shaving kits are autochtonous 
objects of traditional Turkish arts.

Carpet and kilim collections as well as parapernalia 
used by th e weavers from such carpet-m aking centres 
as Bergam a, G ördes, Karaman, Kırşehir, Kula, Ladik, 
M ilas, N iğ d e  and Uşak m ay a lso  be se en  in th is  
M useum . A m ong the w ell-preserved exam p les of the  
anatolian m etalworking art are the Mamluk cauldrons 
from  1 5 th cen tu ry , o tto m a n  sh er b e t p o ts , w ater  
dispensers, laundering bowls, trays, pans and candle  
scissors. O ttom an  arches and arrows, flint p istols, 
m uskets, sw ords and scim itars, Kütahya porcelains, 
objects w orn and used by m onks and fine exam p les  
of Turkish calligraphic art are also am ong the exhibited  
items. Throne from thirteenth century of Seljuk Emperor 
Keyhusrev III, coffin from  fou rteen th  century of Ahi 
Sherafettin, altar from twelfth century of Taşgın Pasha 
M o sq u e  at D am sa V illage o f Ü rgüp in N evşehir, 
lecterette from twelfth century of Ulu M osque in Siirt 
and Portal from  fifteenth  century of C heleb i Sultan  
M edresseh in Merzifonare am ong the valuable objects 
of the M useum as som e of the best exam ples of Turkish 
w oodw orkin g  craftsm en's work.

Resim/Picture 12
Kilim, Avşar, 19, yüzyıl 407x167 cm.Env. No. 6493 
4 0 7 x 1 67  cm. 19th century Avşar kilim, lnv.6493.
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A n kara E tn o g ra fy a  M ü z e s i H a lı-k ilim  K o le k siy o n u  
S E M A  K O Ç

Resim/Picture 14
Kilim seccâde, Uşak, Eşme, 19, yy. 1935 yılında 
Müze'ye gelmiştir. 169x90 cm. Env. No. 9875.

169x90 cm 19th Prayer rug from Uşak/Eşme, 
received to Museum in 1935, Inv. 9875.

Resim/Picture 1 3  

Sumak parçası, Kars,
19, yüzyıl 1947 yılında 
satın alınmıştır. 95x47 cm. 
Env. No. 13556.

95x47 cm  19th century 
Sumak from Kars, purchased 
in 1947, inv. 13556.
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M useum  o f E tnography in A nkara C arpet and Kilim C ollectio n
S E M A  K O Ç

There is also a special co llection , d on ated  by late 
Besini Atalay, a co llection ist o f fo lk lore ob jects and a 
deputy in the seventh Grand National Assembly. M ention 
m ust finally be m ade here of th e specialised library on  
anatolian ethnography, folklore and history of art. »

Resim/Picture 1 5

Kilim, 19, yüzyıl,
1934 yılında 
Mersin'den gelmiştir. 
132x100 cm. Env. No. 7727.

1 32x100  cm. 19th century 
nomadic kilim, 
received from 
Mersin in 1934, Inv. 7727.

Resim/Picture 1 6

Kilim, Şarköy, 19, yüzyıl sonu, 
1984 yılında satin alınmıştır. 
90x155 cm. Env. No. 23972.

90x155 cm  late 19th century 
kilim from Şarköy, purchased in 
1984, Inv. 23972 .



A nkara E tnografya M üzesi lla lı-k ilim  k o le k siy o n u

Resim/Picture 17

Sumak parçası, Kars, 19 yüzyıl 
45x60 cm. 1981 yılında gelmiştir. 
Env. No. 23972.

45x60 cm 19th century 
Sumak from Kars, received 
in 1981, h v . 23972 .

Resim/Picture 18

Kilim, Kars, 20 yy. 140x325 cm.
1991 yılında gelmiştir. Env. No. 25132.

140x325 cm  20 th century kilim from Kars, 
received in 1991, Inv. 2 5 1 32.
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